
D I N N E R 3:30 p.m. - 9:30 p.m. (L.O.)

2,600

Orangette
オランジェット

900

B I T E S H O T  D I S H

Olive or nut
オリーブ 又は ナッツ

600 Club sandwich, French fries
Chicken, bacon, fried egg, tomato
Lettuce, avocado mayonnaise
クラブサンドウィッチ フレンチフライ
チキン ベーコン 卵焼き トマト
レタス アボカドマヨネーズ

French fries (Cajun or Plain)
フレンチフライ（ケイジャン風味 or プレーン）

1,200

Monthly pasta
今月のパスタ

2,600

Garlic toast, Parmigiano
ガーリックトースト, パルミジャーノ

1,200

Penne with cheese cream sauce
チーズクリームペンネ

2,530

Assorted cheese 2-kind
おまかせチーズ2種

2,420

Spaghetti with beef bolognese
スパゲッティ ビーフボロネーゼ

2,100

Spanish Serrano ham
スペイン産セラーノハム

20g  1,600
40g  2,800 Beef taco rice

Chedder cheese, lettuce, tomato
タコライス
チェダーチーズ レタス トマト

2,400

Tortilla chips
With tomato salsa, avocado dip
トルティーヤチップス
トマトサルサとアボカドディップ

1,870

Wagyu beef curry, steamed rice
和牛ビーフカレー 神奈川県産はるみ米

3,410

Fish and chips
フィッシュ&チップス

2,800

5:00 p.m. – 9:30 p.m. (L.O.)

S O U P

Udon noodle
きつねうどん

2,140

Seasonal soup
季節のスープ

1,100

Hot pot udon noodle
鍋焼きうどん

2,830

Baked French onion soup
Gruyere, crouton
オニオングラタンスープ
グリュイエールチーズ クルトン

1,650

Wagyu beef steak(150g) rice bowl
Miso soup, pickle
和牛ステーキ重 味噌汁 香の物

7,150

Assorted sashimi rice bowl, miso soup
海鮮 ちらし寿司 味噌汁

5,170

Caesar salad
Romain lettuce, grilled smoked bacon
Parmigiano
シーザーサラダ
ロメインレタス 清川恵水ベーコン
パルミジャーノ

2,840

Assorted sushi 8-kind, miso soup
握り8貫 味噌汁

8,000

S A L A D

Tuna sushi 5-piece
鮪の赤身 握り5貫

4,950

Dining room farm leaf salad
ダイニングルームサラダ 野菜ドレッシング

1,800

D E S S E R T
Niçoise salad, seared tuna, french dressing
Olive, anchovy, tomato, boiled egg
Potato,carrot
ニース風サラダ 鮪のたたき
フレンチドレッシング
オリーブ アンチョビ トマト 卵 ポテト 人参

3,340

Short cake
ショートケーキ

1,160

Assorted ice cream 3-kind
アイスクリーム3種盛り合わせ

1,160

Crème brûlée, pistachio ice cream
クレームブリュレ ピスタチオアイスクリーム

1,420
S P E C I A L I T Y

Chef’s burger, French fries
Japanese beef patty, Gruyere
シェフズバーガー フレンチフライ
国産ビーフ グリュイエールチーズ

3,400

Mille-feuille, caramel ice cream
ミルフィーユ キャラメルアイスクリーム

1,530

Small fruit plate 2-kind
フルーツ2種

1,430

Additional  ご追加にて

Chocolate mousse, vanilla ice cream
チョコレートムース バニラアイスクリーム

1,800
Fried egg　 目玉焼 200

We have a separate menu for vegetarian.  Please ask the staff for more information.
別途ベジタリアンメニューをご用意しております。  詳細はスタッフへお尋ねください。

All rice used in our dishes is 100% produced in Japan. Menu may change according to the season and delivery.
All prices are inclusive of tax and are subject to a 15% service charge.

米飯類は、国産米を使用しています。メニューは季節と仕入れ状況により変わりますのでご了承下さい。
上記は消費税を含む料金で別途サービス料（15%）を加算させていただきます。

Avocado　 アボカド 400

Strawberry parfait
苺のパフェ

2,600
Grilled bacon　 グリルベーコン 300


